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R
em

arques sur la sécurité

FR

B
F508

M
oniteur de com

position corporelle
Lisez attentivem

ent ces instructions avant d’utiliser l’unité et conservez le présent m
anuel pour vous y référer ulté-

rieurem
ent. N

’utilisez pas cette unité à d’autres fins que celles décrites dans ce m
anuel.
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R
em

arques sur la sécurité
Les sym

boles et leurs définitions sont présentés ci-dessous
:

D
anger:

•
N

’utilisez jam
ais cette unité en com

binaison avec 
des appareils électroniques m

édicaux tels que
:

(1)
D

es im
plants électroniques m

édicaux 
(stim

ulateurs cardiaques, par exem
ple).

(2)
D

es équipem
ents de survie électro-

niques (cœ
ur/poum

on artificiels, par 
exem

ple).
(3)

D
es appareils m

édicaux électroniques portables 
(électrocardiographe, par exem

ple).
C

ette unité peut perturber le fonctionnem
ent de ces 

appareils et ainsi poser un risque considérable pour 
la santé de leurs utilisateurs.

Avertissem
ent:

•
N

e com
m

encez jam
ais un traitem

ent axé sur la 
réduction du poids ou l’effort physique sans consulter 
un m

édecin généraliste ou un m
édecin spécialiste.

•
N

’utilisez pas l’unité sur des surfaces glissantes (un 
sol m

ouillé, par exem
ple).

•
C

onservez l’unité hors de portée des jeunes 
enfants.

•
N

e sautez pas sur l’unité et ne sautillez pas dessus.
•

N
’utilisez pas cette unité lorsque votre corps et/ou 

vos pieds sont m
ouillés, après avoir pris un bain, 

par exem
ple.

•
M

ontez pieds nus sur l’unité principale. Le port de 
chaussettes risque de vous faire glisser et vous 
pourriez vous blesser. 

•
N

e m
ontez pas sur le bord ou sur la zone d’affi-

chage de l’unité principale.
•

Les personnes handicapées ou physiquem
ent fra-

giles doivent toujours dem
ander l’assistance d’une 

autre personne lorsqu’elles utilisent cette unité. U
ti-

lisez une barre d’appui ou un autre soutien pour 
m

onter sur cette unité.

•
S

i vous recevez dans les yeux du liquide provenant 
des piles, rincez im

m
édiatem

ent et abondam
m

ent 
avec de l’eau pure. C

onsultez im
m

édiatem
ent un 

m
édecin.

A
ttention

:
•

N
e dém

ontez pas, ne réparez pas et ne m
odifiez 

pas l’unité d’affichage ou l’unité principale.
•

N
’utilisez pas de téléphone portable à proxim

ité de 
l’unité d’affichage ou de l’unité principale.

•
S

oyez prudent lorsque vous rangez l’unité d’affi-
chage. Vous risquez de vous pincer les doigts entre 
la poignée et l’unité principale si vous appuyez trop 
fort.

•
N

’utilisez pas des piles non recom
m

andées pour 
cette unité. N

’introduisez pas les piles en inversant 
les polarités.

•
R

em
placez im

m
édiatem

ent les piles usagées par 
des piles neuves.

•
N

e jetez pas les piles au feu.
•

S
i vous recevez sur la peau ou les vêtem

ents du 
liquide provenant des piles, rincez im

m
édiatem

ent 
et abondam

m
ent avec de l’eau pure.

•
R

etirez les piles de l’unité lorsque celle-ci ne doit 
pas être utilisée pendant une longue période (envi-
ron trois m

ois ou plus).
•

N
’utilisez pas différents types de pile sim

ultané-
m

ent.
•

N
’utilisez pas des piles neuves et usagées en 

m
êm

e tem
ps.

•
R

etirez l’unité d’affichage de l’unité principale avant 
de m

onter sur l’unité. S
i vous essayez de retirer 

l’unité d’affichage pendant que vous m
ontez sur 

l’unité, vous risquez de perdre l’équilibre et de tom
-

ber.

D
anger:

U
ne utilisation incorrecte de l’unité peut m

ettre l’utilisateur en danger et provoquer la 
m

ort ou des blessures graves.

Avertissem
ent:

U
ne utilisation incorrecte de l’unité peut provoquer la m

ort ou des blessures graves.

A
ttention

:
U

ne utilisation incorrecte de l’unité peut provoquer des blessures ou endom
m

ager 
les équipem

ents m
atériels.

Avant d’utiliser l’unité
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R
em

arques sur la sécurité

C
onseil général:

•
N

e placez pas cette unité sur un sol recouvert d’un 
tapis ou d’une carpette. C

ela risquerait de fausser 
les m

esures.
•

N
e placez pas cette unité dans des locaux à forte 

hum
idité et protégez-la des éclaboussures.

•
N

e placez pas cette unité à proxim
ité de sources 

de chaleur ou sous des conditionnem
ents d’air. É

vi-
tez la lum

ière directe du soleil.
•

N
’utilisez pas cette unité à d’autres fins que celles 

décrites dans ce m
anuel.

•
N

e tirez pas avec force sur le cordon de l’unité 
d’affichage raccordée à l’unité principale.

•
C

ette unité est un instrum
ent de précision. N

e la 
laissez pas tom

ber, ne la soum
ettez pas à des 

vibrations ni à des chocs im
portants.

•
La m

ise au rebut des piles usagées doit être effec-
tuée conform

ém
ent aux réglem

entations nationales 
relatives à la m

ise au rebut des piles.
•

N
e lavez pas à l’eau l’unité d’affichage ni l’unité 

centrale.
•

N
’essuyez pas l’unité avec un produit à base de 

benzène, d’essence, de diluant, d’alcool ou tout 
autre solvant volatil.

•
N

e placez pas l’unité dans un environnem
ent 

exposé à des produits chim
iques ou à des vapeurs 

corrosives.

Lisez attentivem
ent et observez les «

Inform
ations 

im
portantes sur la com

patibilité électrom
agnétique 

(C
E

M
)» de la section D

onnées techniques.
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Inform
ations sur la com

position corporelle

Principe du calcul de la com
position corporelle

La graisse corporelle a une faible conductivité électrique
L’unité BF508 déterm

ine le pourcentage de graisse corporelle par la m
éthode de m

esure de l’im
pédance bioélec-

trique (IB). Les m
uscles, les vaisseaux sanguins et les os sont des tissus corporels contenant une grande quantité 

d’eau et qui sont bons conducteurs d’électricité. La graisse corporelle est un tissu dont la conductivité électrique est 
faible. L’unité BF508 envoie un courant électrique extrêm

em
ent faible de 50 kH

z et inférieur à 500 �A dans votre 
corps afin de déterm

iner la quantité de tissu graisseux. Vous ne ressentirez pas ce faible courant électrique lorsque 
vous utiliserez l’unité BF508.
P

our déterm
iner la com

position corporelle, la balance utilise l’im
pédance électrique ainsi que vos inform

ations de 
taille, poids, âge et sexe pour générer des résultats basés sur les données O

M
R

O
N

 relatives à la com
position cor-

porelle.

M
esure la totalité du corps pour éviter l’influence des fluctuations

A
u cours de la journée, la quantité d’eau dans le corps tend à se déplacer graduellem

ent vers les m
em

bres infé-
rieurs. C

’est pourquoi les jam
bes et les chevilles ont tendance à enfler le soir ou la nuit. La proportion d’eau dans 

les parties supérieure et inférieure du corps est différente le m
atin et le soir, ce qui signifie que l’im

pédance élec-
trique du corps varie égalem

ent. Les m
esures s’effectuant à l’aide d’électrodes placées au niveau des m

ains et 
des pieds, l’unité B

F508 réduit l’influence de ces fluctuations sur les résultats des m
esures.

Périodes recom
m

andées pour les m
esures

C
om

prendre les changem
ents norm

aux de votre pourcentage de graisse corporelle vous aidera à prévenir ou à 
réduire l’obésité. C

onnaître les périodes où le pourcentage de graisse corporelle évolue dans votre activité quoti-
dienne vous perm

ettra de suivre avec précision l’évolution de votre graisse corporelle. Il est recom
m

andé d’utiliser 
cette unité dans le m

êm
e environnem

ent et les m
êm

es conditions quotidiennes. (Voir le tableau)

Évitez de réaliser des m
esures dans les conditions suivantes

:
-

Im
m

édiatem
ent après un exercice énergique, après un bain ou un sauna.

-
A

près avoir consom
m

é de l’alcool ou bu une grande quantité d’eau, après un repas (environ 2 heures).
S

i une m
esure est réalisée dans les conditions ci-dessus, la com

position corporelle calculée pourrait différer consi-
dérablem

ent de la valeur réelle en raison de la m
odification de la quantité d’eau contenue dans le corps.

A
c
tiv

ité
s
 q

u
o
tid

ie
n
n
e
s

R
é

v
e

il

P
e

tit-d
é

je
u

n
e

r

D
é

je
u

n
e

r

B
a
in

 o
u

 d
în

e
r

C
o

u
c

h
e

r

P
é

rio
d

e
 re

c
o

m
m

a
n

d
é

e

P
é

rio
d

e
 re

c
o

m
m

a
n

d
é

e

P
é

rio
d

e
 re

c
o

m
m

a
n

d
é

e

P
é

rio
d

e
 re

c
o

m
m

a
n

d
é

e

2 heures

2 heures

2 heures

A
vant le coucher et environ 2 heures 

ou plus après le dîner ou un bain

A
vant le déjeuner et environ 2 heures 

ou plus après le petit-déjeuner

A
près le 

réveil

D
ans l’après-m

idi environ 2 heures 
ou plus après le déjeuner et avant 
un bain ou le dîner

É
vite

z d
e

 ré
a

lise
r u

n
e

 m
e

su
re

 
im

m
é

d
ia

te
m

e
n

t a
p

rè
s a

vo
ir 

m
a

n
g

é
 o

u
 p

ris u
n

 b
a

in
.
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Inform
ations sur la com

position corporelle

Q
u’est-ce que l’IM

C
 (indice de m

asse corporelle)? 
L’IM

C
 utilise la form

ule sim
ple suivante pour indiquer le rapport entre le poids et la taille d’une personne.

IM
C

 = poids (kg) / taille (m
) / taille (m

)
L’unité O

M
R

O
N

 B
F508 utilise les inform

ations relatives à la taille qui sont stockées dans votre num
éro de profil 

personnel ou lors de la saisie d’inform
ations en m

ode Invité afin de calculer votre classification IM
C

. 
S

i le niveau de graisse révélé par l’IM
C

 est supérieur à celui recom
m

andé par la norm
e internationale, la probabi-

lité que vous contractiez des m
aladies com

m
unes est plus élevée. L’IM

C
 ne révèle toutefois pas tous les types de 

graisse.

Q
u’est-ce que le pourcentage de graisse corporelle

?
Le pourcentage de graisse corporelle est la quantité de m

asse graisseuse corporelle rapportée au poids corporel 
total, exprim

ée sous form
e de pourcentage.

Pourcentage de graisse corporelle (%
) = 

{m
asse graisseuse corporelle (kg) / poids

corporel (kg)} × 100
Le B

F508 utilise la m
éthode IB pour estim

er votre pourcentage de graisse corporelle.
S

elon les endroits où elle se loge dans le corps, la graisse est classée com
m

e graisse viscérale ou graisse sous-
cutanée.

Q
u’est-ce que le niveau de graisse viscérale

?
G

raisse viscérale = graisse entourant les organes internes
O

n estim
e qu’une trop grande quantité de graisse viscérale est étroitem

ent liée à 
l’augm

entation des niveaux de graisse dans le flux sanguin, qui peut être cause de 
m

aladies com
m

unes telles que l’hyperlipidém
ie et le diabète, qui affectent la capa-

cité de l’insuline à transférer l’énergie depuis le flux sanguin et à l’utiliser dans les 
cellules. P

our prévenir ces risques ou am
éliorer la condition des personnes 

atteintes de ces m
aladies, il est im

portant de réduire à un niveau acceptable les 
niveaux de graisse viscérale. Les personnes présentant des niveaux élevés de 
graisse viscérale ont souvent un ventre proém

inent. C
eci n’est toutefois pas tou-

jours le cas et des niveaux élevés de graisse viscérale peuvent donner naissance à 
une obésité m

étabolique. L’obésité m
étabolique (obésité viscérale avec un poids 

norm
al) correspond à des niveaux de graisse plus élevés que la m

oyenne, m
êm

e si 
le poids d’une personne est inférieur ou égal au poids norm

al pour sa taille.

Q
u’est-ce que la graisse sous-cutanée

?
G

raisse sous-cutanée = graisse située sous la peau
La graisse sous-cutanée ne s’accum

ule pas seulem
ent autour de l’estom

ac, m
ais 

aussi au niveau des bras, des hanches et des cuisses, altérant les proportions du 
corps. B

ien qu’elle ne soit pas directem
ent liée à une augm

entation du risque de 
m

aladie, on considère qu’elle augm
ente la pression sur le cœ

ur et est source 
d’autres com

plications. La graisse sous-cutanée n’est pas affichée par cette unité, 
m

ais est incluse dans le pourcentage de graisse corporelle.

R
aison pour laquelle les résultats calculés peuvent différer du pourcentage de 

graisse corporelle réelle
Le pourcentage de graisse corporelle m

esuré par cette unité peut différer fortem
ent du pourcentage de graisse 

corporelle réel dans les cas suivants
:

P
ersonnes âgées (plus de 81 ans) / P

ersonnes ayant de la fièvre / C
ulturistes ou athlètes de haut niveau / 

P
atients subissant une dialyse / Patients souffrant d’ostéoporose ayant une très faible densité osseuse / 

Fem
m

es enceintes / Personnes présentant des œ
dèm

es
C

es différences peuvent être liées à des changem
ents des rapports entre le liquide corporel et/ou la com

posi-
tion corporelle.

E
xem

ple de graisse viscérale 
(im

age d’IR
M

)

G
raisse viscérale

G
raisse sous-cutanée

C
olonne vertébrale

E
xem

ple de graisse sous-
cutanée (im

age d’IR
M

)

G
raisse viscérale

G
raisse sous-cutanée

C
olonne vertébrale

M
ode d’em

ploi
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1.
Fam

iliarisation avec l’unité

2.
Insertion et rem

placem
ent des piles

1.
O

uvrez le couvercle du logem
ent des 

piles situé au dos de l’unité principale.

1)
A

ppuyez sur la languette figurant sur le 
couvercle du logem

ent des piles pour la 
libérer.

2)
Tirez-la com

m
e indiqué sur l’illustration.

2.
Installez les piles avec la polarité 
appropriée en suivant les indications 
inscrites à l’intérieur du logem

ent des 
piles.

3.
Ferm

ez le couvercle du logem
ent des 

piles.

É
le

ctro
d

e
s d

e
 la

 
p

o
ig

n
é

e

In
te

rru
p

te
u

r

A
ffich

a
g

e

C
o

rd
o

n

S
u

p
p

o
rt d

e
 l’u

n
ité

 d
’a

ffich
a

g
e

B
o

u
to

n
 U

S
E

R
B

o
u

to
n

 G
U

E
S

T

B
o

u
to

n
 S

E
T

/M
O

D
E

B
o

u
to

n
s H

a
u

t/B
a

s

É
le

ctro
d

e
s a

u
x p

ie
d

s

U
nité d’affichage

U
nité principale (plateau de m

esure)

Vue antérieure

B
outons

Languette

D
urée de vie et rem

placem
ent des 

piles
Lorsque l’indicateur de pile faible (

) 
s’allum

e, rem
placez les quatre piles usagées par 

des piles neuves.
Les données personnelles enregistrées dans la 
m

ém
oire sont conservées m

êm
e lorsque les piles 

sont enlevées.
•

É
teignez d’abord l’unité avant de rem

placer les 
piles.

•
La m

ise au rebut des piles usagées doit être 
effectuée conform

ém
ent aux réglem

entations 
nationales relatives à la m

ise au rebut des piles.
•

Q
uatre piles A

A
 durent environ 1 an (pour 

quatre m
esures par jour).

•
C

om
m

e les piles fournies sont utilisées unique-
m

ent à titre d’essai, leur durée de vie peut être 
plus courte.
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3.
Saisie et enregistrem

ent des données personnelles
P

our perm
ettre la m

esure du pourcentage de graisse corporelle et du niveau de graisse viscérale, vous devez 
entrer vos données personnelles (âge, sexe et taille).

1.
M

ettez l’unité 
sous tension.
«

C
A

L
» clignote sur 

l’affichage qui indique 
ensuite «

0.0
kg

». 

R
em

arque :A
ttendez que «

0.0 kg
» appa-

raisse.

2.
A

ppuyez sur le 
bouton U

S
E

R
 

pour sélectionner 
votre num

éro de 
profil personnel.

1)
Le num

éro sélec-
tionné clignote 
sur l’affichage. 

2)
A

ppuyez sur le 
bouton S

ET/
M

O
D

E
 pour 

confirm
er.

Le réglage de 
l’âge par défaut 
clignote ensuite 
sur l’affichage.

3.
[R

É
G

LA
G

E
 D

E
 L’Â

G
E

]
Fourchette de réglage

: 10 à 80 ans

1)
A

ppuyez sur le 
bouton  

 ou 
 pour régler 

l’âge.

2)
A

ppuyez sur le 
bouton S

E
T/

M
O

D
E

 pour 
confirm

er.
Les icônes du 
sexe clignotent 
ensuite sur l’affichage.

4.
[R

É
G

LA
G

E
 D

U
 S

E
X

E
 E

T D
E

 LA
 

TA
ILLE

]
R

églez le sexe 
 (M

Â
LE

) ou 
 (FE

M
E

LLE
) et 

la taille en procédant de la m
êm

e façon.

Lorsque tous les réglages sont affichés afin 
que vous les confirm

iez, «
0.0 kg

» apparaît sur 
l’affichage.

La procédure de réglage est alors term
inée.

Sélection de l’unité de m
esure

Vous pouvez changer les unités de m
esure de taille et de poids.

1.
M

ettez l’unité sous tension.
«

C
AL

» clignote sur l’affichage qui indique 
ensuite «

0.0 kg
». 

A
ttendez que «

0.0 kg
» apparaisse sur l’affi-

chage.

2.
A

ppuyez sur le bouton 
 jusqu’à ce 

que les indications «
lb

» et «
kg

» 
clignotent sur l’affichage.

3.
A

ppuyez sur le bouton 
 pour 

sélectionner «
kg

» ou «
lb

». 
C

eci m
odifie égalem

ent autom
atiquem

ent les 
«

cm
» et les «

in
».

4.
A

ppuyez sur le bouton S
E

T/M
O

D
E

 
pour confirm

er.
La taille et le poids s’afficheront ensuite dans les 
nouvelles unités de m

esure choisies. La m
odifica-

tion restera effective jusqu’à ce que vous la m
odi-

fiez à nouveau.
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3.Saisie et enregistrem
ent des données personnelles

FR

M
odification des données personnelles

1.
M

ettez l’unité sous tension.
«

C
AL

» clignote sur l’affichage qui indique 
ensuite «

0.0 kg
». 

A
ttendez que «

0.0 kg
» apparaisse sur l’affi-

chage.

2.
A

ppuyez sur le bouton U
S

E
R

 pour 
sélectionner votre num

éro de profil 
personnel.

1)
Votre num

éro clignote une fois sur l’affi-
chage.

2)
A

ppuyez sur le 
bouton SE

T/
M

O
D

E
 pour 

confirm
er.

Le réglage de 
l’âge sélec-
tionné clignote 
ensuite sur 
l’affichage.

3.
U

tilisez le bouton 
 ou 

 pour 
m

odifier l’élém
ent sélectionné, puis 

appuyez sur le bouton S
E

T/M
O

D
E

. 
L’affichage indique tour à tour l’âge, 
le sexe et la taille, dans cet ordre.

Suppression des données personnelles

1.
M

ettez l’unité sous tension.
«

C
AL

» clignote sur l’affichage qui indique 
ensuite «

0.0 kg
». 

A
ttendez que «

0.0 kg
» apparaisse sur l’affi-

chage.

2.
A

ppuyez sur le bouton U
S

E
R

 pour 
sélectionner votre num

éro de profil 
personnel.

1)
Votre num

éro clignote une fois sur l’affi-
chage.

2)
A

ppuyez sur le 
bouton SE

T/
M

O
D

E
 pour 

confirm
er.

Le réglage de 
l’âge sélec-
tionné clignote 
ensuite sur 
l’affichage.

3.
S

upprim
ez les données person-

nelles.
Appuyez sur le 
bouton G

U
E

S
T 

pendant plus de 
deux secondes.

«
C

lr» apparaît sur 
l’affichage et les 
données person-
nelles sont suppri-
m

ées de la 
m

ém
oire.

Interrupteur
L’unité s’éteint autom

atiquem
ent dans les conditions suivantes

:
1.

lorsque le m
oniteur n’est pas utilisé dans la m

inute qui suit l’affichage de «
0.0 kg

»
;

2.
après 5 m

inutes d’inactivité lors de l’entrée des données personnelles
;

3.
5 m

inutes après l’affichage des résultats de la m
esure si aucune activité n’est effectuée sur le m

oniteur;
4.

cinq (5) m
inutes après l’affichage du résultat d’une pesée sim

ple.



24

4.
R

éalisation d’une m
esure

P
our garantir la précision des résultats, les m

esures doivent s’effectuer sur une surface dure, horizontale.

1.
M

ettez l’unité sous tension.
«

C
A

L
» clignote sur 

l’affichage qui indique 
ensuite «

0.0 kg
».

R
em

arque :S
i vous m

ontez sur l’unité avant 
que «

0.0 kg
» n’apparaisse sur 

l’affichage, un m
essage d’erreur 

«
E

rr» s’affiche.

2.
Lorsque «

0.0 kg
» s’affiche, retirez 

l’unité d’affichage.

R
em

arque :N
e retirez pas l’unité d’affichage 

tant que «
0.0 kg

» n’apparaît pas 
sur l’affichage. S

inon, le poids de 
l’affichage s’ajouterait à votre 
propre poids, faussant le résultat.

3.
S

électionnez le num
éro de profil per-

sonnel.
A

ppuyez sur le bouton U
S

ER
 sans lâcher 

l’unité d’affichage. Le num
éro sélectionné cli-

gnote une fois avant d’apparaître.
Si l’affichage suivant apparaît:

Vos données personnelles ne sont pas enregis-
trées sous le num

éro de profil personnel que 
vous avez sélectionné. R

eportez-vous à la sec-
tion 3 pour l’enregistrem

ent des données per-
sonnelles.

4.
C

om
m

encez la m
esure.

1)
Tout en tenant l’unité d’affichage, m

ontez 
sur l’unité principale et placez les pieds 
sur les électrodes aux pieds, en répartis-
sant votre poids de m

anière hom
ogène.

2)
Lorsque l’indication «

S
TA

R
T

» apparaît 
sur l’affichage, levez les bras à 90° par 
rapport à votre corps, sans les fléchir, 
com

m
e le m

ontre l’illustration de la page 
suivante.

3)
À

 la fin de la m
esure, 

votre poids est de nou-
veau affiché. Vous 
pouvez m

aintenant 
descendre de l’unité.

R
eportez-vous à l’étape 5 de la section 4 

pour le contrôle des résultats de la 
m

esure.
Si vos données personnelles ne 
sont pas encore enregistrées 
dans l’unité (m

ode IN
VITÉ):

1)
A

ppuyez sur le bouton G
U

E
S

T 
sans lâcher l’unité d’affichage.

2)
L’indication IN

V
ITÉ

 («
G

» pour 
G

U
E

S
T) apparaît sur l’affichage. 

3)
E

ntrez vos données personnelles 
(âge, sexe et taille). R

eportez-vous 
aux étapes 3 à 4 de la section 3, 
S

aisie et enregistrem
ent des don-

nées personnelles.

L’affichage indique votre poids puis le résultat cli-
gnote deux fois.
L’unité com

m
ence ensuite à m

esurer votre pour-
centage de graisse corporelle et votre niveau de 
graisse viscérale.

Les indicateurs de la barre de progression de la 
m

esure au bas de l’affichage apparaissent pro-
gressivem

ent, de gauche à droite.



25

4.R
éalisation d’une m

esure

FR

A
près avoir 

m
esuré votre 

poids.

Les bras sont tendus à l’horizontale, 
les coudes non fléchis.
Étendez vos bras à un angle de 90° 
par rapport au corps, sans les fléchir.

G
enoux tendus et dos 

droit, regardez droit 
devant vous.

Tenez l’unité d’affichage de m
anière à 

pouvoir lire l’affichage.

•
Veillez à ce que chaque talon soit posi-
tionné com

m
e dans l’illustration. 

D
ebout sur le plateau de m

esure, 
répartissez votre poids de m

anière 
hom

ogène.

M
ontez sur l’unité principale pieds 

nus.

90°

Talons

(1)

(2)

(3)

Placez les m
ajeurs 

dans le creux situé 
au dos des élec-
trodes de la poi-
gnée.

S
aisissez ferm

e-
m

ent les électrodes 
internes de la poi-
gnée avec le pouce 
et l’index.

R
eferm

ez l’annulaire et 
le petit doigt autour des 
électrodes extérieures 
de la poignée.

A
ppuyez ferm

em
ent la paum

e des 
m

ains sur les électrodes de la poignée.

Positions à éviter au cours d’une m
esure

M
ouvem

ent lors 
d’une m

esure
B

ras fléchis
B

ras trop bas ou 
trop haut

Affichage orienté 
vers le haut

G
enoux pliés

D
ebout sur le 

bord de l’unité

Position correcte pour la m
esure
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4.R
éalisation d’une m

esure

5.
C

ontrôlez les résultats de la m
esure.

A
ppuyez sur le bouton S

E
T/M

O
D

E pour voir les résultats de la m
esure. L’affichage se m

odifie à chaque 
pression du bouton S

E
T/M

O
D

E
, com

m
e suit: FAT -> V

IS
C

E
R

A
L FAT -> B

M
I -> W

E
IG

H
T (à nouveau)

Interprétation du résultat du pourcentage de graisse corporelle

D
’après les directives de l’IN

S/O
M

S
 relativem

ent à l’IM
C

D
’après G

allagher et al., Am
erican Journal of C

linical N
utrition, V

ol. 72, S
ept. 2000

Interprétation du résultat du niveau de graisse viscérale

D
’après les chiffres obtenus par O

m
ron H

ealthcare

Sexe
Â

ge
– (Faible)

0 (N
orm

al)
+ (Élevé)

++ (Très élevé)

Fem
m

e
20 - 39

< 21,0%
21,0 - 32,9%

33,0 - 38,9%
 39,0%

40 - 59
< 23,0%

23,0 - 33,9%
34,0 - 39,9%

 40,0%
60 - 79

< 24,0%
24,0 - 35,9%

36,0 - 41,9%
 42,0%

H
om

m
e

20 - 39
<   8,0%

  8,0 - 19,9%
20,0 - 24,9%

 25,0%
40 - 59

< 11,0%
11,0 - 21,9%

22,0 - 27,9%
 28,0%

60 - 79
< 13,0%

13,0 - 24,9%
25,0 - 29,9%

 30,0%

N
iveau de graisse 

viscérale
C

lassification du 
niveau

1 - 9
0 (N

orm
al)

10 - 14
+ (Élevé)

15 - 30
++ (Très élevé)

P
ourcentage de graisse 

corporelle

C
lassification du pourcen-

tage de graisse corporelle

Niveau de graisse viscérale

Classification du niveau de 
graisse viscérale

IM
C

C
lassification IM

C

> _ _> _ _> _ _> _ _> _ _> _ _
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5.M
esure du poids seulem

ent

FR

Interprétation du résultat de l’IM
C

Les indices susm
entionnés font référence aux valeurs correspondant à l’évaluation de l’obésité proposées par l’O

M
S

, 
l’O

rganisation M
ondiale de la Santé.

6.
A

près avoir confirm
é les résultats, m

ettez l’unité hors tension.

R
em

arque :S
i vous oubliez d’éteindre l’unité, elle s’éteindra autom

atiquem
ent après 5 m

inutes.

5.
M

esure du poids seulem
ent

1.
M

ettez l’unité 
sous tension.
«

C
A

L
» clignote sur 

l’affichage qui indique 
ensuite «

0.0 kg
».

R
em

arque :S
i vous m

ontez sur l’unité avant 
que «

0.0 kg
» n’apparaisse sur 

l’affichage, un m
essage d’erreur 

«
E

rr» s’affiche.

2.
Lorsque «

0.0 kg
» s’affiche, m

ontez 
sur l’unité.

3.
C

ontrôlez le résultat de la m
esure.

Votre poids est affiché et clignote deux fois 
pour indiquer la fin de la m

esure.

R
em

arque :Vous pouvez égalem
ent contrôler 

le résultat de la m
esure en retirant 

l’unité d’affichage.

4.
U

ne fois la m
esure term

inée, descen-
dez de l’unité et éteignez-la.

IM
C

IMC (désignation selon l’OMS)
Barre de classification de l’IMC

C
lassem

ent 
de l’IM

C

- (Insuffisance pondérale)

0 (P
oids norm

al)

+ (E
xcédent de poids)

++ (O
bésité)

 
 IM

C
 < 18,5

 18,5 <  IM
C

 < 25

 
25 <  IM

C
 < 30

 
30 <  IM

C

> _ _> _ _> _ _

  7,0 - 10,7
10,8 - 14,5
14,6 - 18,4

18,5 - 20,5
20,6 - 22,7
22,8 - 24,9

25,0 - 26,5
26,6 - 28,2
28,3 - 29,9

30,0 - 34,9
35,0 - 39,9
40,0 - 90,0
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6.
A

ffichage des erreurs

7.
D

épannage

A
ffichage des 

erreurs
C

ause
Solution

La paum
e des m

ains ou la plante des pieds 
n’est pas bien en contact avec les élec-
trodes.

A
ppuyez ferm

em
ent la paum

e des m
ains ou 

la plante des pieds sur les électrodes, puis 
effectuez la m

esure. (R
eportez-vous à la sec-

tion 4.)
La position pour la m

esure n’est pas cor-
recte ou la paum

e des m
ains ou la plante 

des pieds n’est pas bien en contact avec les 
électrodes.

E
ffectuez la m

esure sans bouger les m
ains ni 

les pieds. (R
eportez-vous à la section 4.)

Les paum
es des m

ains ou les plantes des 
pieds sont trop sèches.

H
um

idifiez les paum
es des m

ains ou les 
plantes des pieds à l’aide d’une serviette 
hum

ide et répétez la m
esure.

Les valeurs de la com
position corporelle se 

situent hors de la fourchette de m
esure.

•
V

érifiez que les param
ètres d’âge, de sexe 

et de taille enregistrés dans les données 
personnelles sont corrects. (R

eportez-vous 
au paragraphe R

églage des élém
ents dans 

la section 9.)
•

L’unité principale ne peut pas m
esurer la 

com
position corporelle en dehors de sa 

fourchette de m
esure, m

êm
e si les réglages 

d’âge, de sexe et de taille sont corrects.

Fonctionnem
ent anorm

al.
R

eplacez les batteries et répétez la m
esure.

S
i cette erreur persiste, consultez votre repré-

sentant technique O
M

R
O

N
.

Vous êtes m
onté sur l’unité avant que l’affi-

chage n’indique «
0.0 kg

».
M

ontez sur l’unité principale après que l’affi-
chage indique «

0.0 kg
».

Vous avez déplacé l’unité principale avant 
que l’affichage n’indique «

0.0 kg
».

N
e déplacez pas l’unité principale tant que 

«
0.0 kg

» n’est pas affiché.
Vous avez bougé pendant la m

esure du 
poids corporel.

R
estez im

m
obile pendant la m

esure du poids 
corporel.

Votre poids est supérieur ou égal à 150 kg 
(330,0 lb).

U
n poids corporel supérieur ou égal à 150

kg 
(330,0 lb) se situe hors de la fourchette de 
m

esure de cette unité. Vous ne pouvez pas 
utiliser cette unité.

Problèm
e

C
ause

Solution
La valeur de com

position corpo-
relle affichée est anorm

alem
ent éle-

vée ou basse.
R

éférez-vous à la section «
Inform

ations sur la com
position corporelle

».

L’unité s’éteint environ 5 m
inutes 

après l’affichage de votre poids et 
avant que le pourcentage de 
graisse corporelle et le niveau de 
graisse viscérale n’ait été m

esuré.

Vous n’avez pas sélectionné le 
num

éro de profil personnel appro-
prié ou le m

ode IN
V

ITÉ
. (Le num

éro 
de profil personnel ou «

G
» n’appa-

raît pas sur l’unité d’affichage.)

S
électionnez le num

éro de profil per-
sonnel approprié ou le m

ode IN
V

ITÉ. 
(R

eportez-vous à la section 4.)

R
ien n’apparaît sur l’affichage 

lorsque l’unité est m
ise sous ten-

sion.

Les piles ne sont pas en place.
Insérez les piles.

La polarité des piles n’est pas res-
pectée.

Insérez les piles correctem
ent.

Les piles sont épuisées.
R

em
placez les quatre piles par des 

piles neuves. (R
eportez-vous à la 

section 2.)
Le cordon reliant l’unité principale et 
l’unité d’affichage est endom

m
agé 

ou usé.

P
renez contact avec le représentant 

technique O
M

R
O

N
 le plus proche.

E
ntretien et m

aintenance
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8.
Entretien et rangem

ent de l’unité
N

ettoyage de l’unité
•

Veillez à la propreté de l’unité avant chaque utilisation.
•

E
ssuyez l’unité principale avec un chiffon sec et doux.

S
i besoin est, utilisez un chiffon hum

ecté d’eau ou de détergent, et essorez-le bien avant d’essuyer l’unité, puis 
séchez-la avec un chiffon sec.

•
Vous pouvez utiliser de l’alcool dénaturé pour nettoyer les électrodes, m

ais vous ne devez pas vous en servir sur 
les autres parties de l’unité.

•
N

’utilisez pas de benzène ou de diluant pour nettoyer l’unité.

Entretien et rangem
ent

•
R

angez l’unité d’affichage dans l’unité principale, com
m

e indiqué sur l’illustration.
•

E
n rangeant l’unité d’affichage, veillez à ne pas plier le cordon.

•
N

e conservez pas l’unité dans les conditions suivantes
:

-
H

um
idité, avec risque de pénétration d’eau ou d’hum

idité dans l’unité
-

Tem
pératures élevées, exposition directe au soleil ou endroits poussiéreux

-
E

ndroits présentant un risque de chocs soudains ou de vibrations
-

E
ndroits où sont rangés des produits chim

iques ou dans lesquels sont présents des gaz corrosifs

•
N

’effectuez de réparations de quelque nature que ce soit par vous-m
êm

e. E
n cas de panne, consultez le distribu-

teur ou les services après-vente O
M

R
O

N
 com

m
e indiqué sur l’em

ballage.
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9.
D

onnées techniques

R
em

arque :S
oum

is à des m
odifications techniques sans préavis.

C
et appareil répond aux dispositions de la D

irective C
E

 93/42/C
E

E
 sur les appareils m

édicaux. 

Lisez le m
ode d’em

ploi attentivem
ent avant d’utiliser le dispositif.

N
om

B
F508

Produit
M

oniteur de com
position corporelle

M
odèle

H
B

F-508-E
A

ffichage
Poids corporel: 

0 à 150 kg par pas de 0,1 kg
(0,0 à 330,0 lb par pas de 0,2 lb)

Pourcentage de graisse corporelle
: 

5,0 à 60,0 %
 par pas de 0,1 %

IM
C

: 
7,0 à 90,0 par pas de 0,1

Niveau de graisse viscérale
: 

30 niveaux par pas de 1 niveau
Classification IM

C
:

– (Insuffisance pondérale) / 0 (Norm
al) / + (Excédent de poids) / ++ (O

bésité) avec affichage 
en barre à 12 niveaux
Classification du pourcentage de graisse corporelle

:
– (Bas) / 0 (Norm

al) / + (Élevé) / ++ (Très élevé) avec affichage en barre à 12 niveaux
Classification du niveau de graisse viscérale

: 
0 (Norm

al) / + (Élevé) / ++ (Très élevé) avec affichage en barre à 9 niveaux
R

églage des élém
ents

Taille
: 100,0 à 199,5 cm

 (3' 4" à 6' 6 3/4")
Â

ge
: 10 à 80 ans

Sexe
: H

om
m

e/Fem
m

e
* U

nités de m
esure

: kg (cm
) / lb (feet•inch)

*La fourchette d’âge pour le niveau de graisse viscérale et la classification du 
niveau de graisse viscérale est de 18 à 80 ans.

*La fourchette d’âge pour la classification du pourcentage de graisse corporelle 
est de 20 à 79 ans.

Précision du poids
0,0 kg à 40,0 kg

: ± 0,4 kg
(0,0 lb à 40,0 lb

: ± 0,88 lb)
40,0 kg à 150,0 kg

: ± 1 %
(88,2 lb à 330,0 lb

: ± 1 %
)

Précision (S.E.E.)
Pourcentage de graisse corporelle

: 3,5 %
N

iveau de graisse viscérale
: 

3 niveaux
A

lim
entation électrique

4 piles AA (R
6) (vous pouvez égalem

ent utiliser des piles alcalines AA (LR
6).)

D
urée de vie des piles

Environ 1 an (piles au m
anganèse et quatre m

esures par jour)
Tem

pérature/H
um

idité 
de fonctionnem

ent
+10°C

 à +40°C
, 30%

 à 85%
 H

R

Tem
pérature/H

um
idité/

Pression atm
osphé-

rique de rangem
ent

-20°C
 à +60°C

, 10%
 à 95%

 H
R

, 700 - 1060 hPa

Poids
Environ 2,2 kg (4,85 lb) (avec les piles)

D
im

ensions externes
U

nité d’affichage
:Environ 300 (L) × 35 (H

) × 147 m
m

 (P)
(Environ 11 3/4" (L) × 1 3/8" (H

) × 5 3/4" (P))
U

nité principale
: 

Environ 303 (L) × 55 (H
) × 327 m

m
 (P)

(Environ 11 7/8" (L) × 2 1/8" (H
) × 12 7/8" (P))

C
ontenu de l’em

ballage
M

oniteur de com
position corporelle, 4 piles AA au m

anganèse (R
6), m

ode d’em
ploi, 

carte de garantie= Type B
F
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C
om

m
ent élim

iner ce produit
(déchets d’équipem

ents électriques et électroniques)

C
e sym

bole sur le produit ou sa docum
entation indique qu’il ne doit pas être élim

iné en fin de vie avec les 
autres déchets m

énagers. L’élim
ination incontrôlée des déchets pouvant porter préjudice à l’environnem

ent ou 
à la santé hum

aine, veuillez le séparer des autres types de déchets et le recycler de façon responsable. Vous 
favoriserez ainsi la réutilisation durable des ressources m

atérielles.

Les particuliers sont invités à contacter le distributeur leur ayant vendu le produit ou à se renseigner auprès de 
leur m

airie pour savoir où et com
m

ent ils peuvent se débarrasser de ce produit afin qu’il soit recyclé en respec-
tant l’environnem

ent.

Les entreprises sont invitées à contacter leurs fournisseurs et à consulter les conditions de leur contrat de 
vente. C

e produit ne doit pas être élim
iné avec les autres déchets com

m
erciaux.

C
e produit ne contient aucune substance dangereuse.

La m
ise au rebut des piles usagées doit être effectuée conform

ém
ent aux réglem

entations nationales relatives 
à la m

ise au rebut des piles.

Inform
ations im

portantes sur la com
patibilité électrom

agnétique (C
EM

)
Avec l’accroissem

ent du nom
bre d’appareils électroniques com

m
e les P

C
 et les téléphones m

obiles (cellu-
laires), les appareils m

édicaux utilisés peuvent être soum
is aux interférences électrom

agnétiques dégagées 
par d’autres appareils. Les interférences électrom

agnétiques peuvent perturber le fonctionnem
ent de l’appareil 

m
édical et créer une situation potentiellem

ent dangereuse.
Les appareils m

édicaux ne doivent pas non plus interférer avec d’autres appareils.

A
fin de réglem

enter les exigences relatives à la C
E

M
 (com

patibilité électrom
agnétique) dans le but de prévenir 

toute situation dangereuse causée par le produit, la norm
e E

N
 60601-1-2 a été m

ise en œ
uvre. C

ette norm
e 

définit les niveaux d’im
m

unité aux interférences électrom
agnétiques ainsi que les niveaux m

axim
um

 d’ém
is-

sions électrom
agnétiques pour les appareils m

édicaux.

C
et appareil m

édical fabriqué par O
M

R
O

N
 H

ealthcare est conform
e à cette norm

e E
N

 60601-1-2:2001 tant 
pour l’im

m
unité que pour les ém

issions.
Il im

porte toutefois d’observer des précautions spéciales :
N

’utilisez pas des téléphones m
obiles (cellulaires) et autres appareils générant des cham

ps électriques ou 
électrom

agnétiques puissants à proxim
ité de l’appareil. C

ela risquerait de perturber le fonctionnem
ent de 

l’appareil et de créer une situation potentiellem
ent dangereuse. Il est recom

m
andé de m

aintenir une distance 
m

inim
um

 de 7 m
. Vérifiez le bon fonctionnem

ent de l’appareil si la distance est inférieure.
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urope à l’adresse m

entionnée dans le présent m
ode d’em

ploi.
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